06.10.2011. Неожиданный подарок получил в типографии Всеукраинского государственного издательства «Карпаты» (Карпати, по-украински) председатель Закарпатского областного общества русской культуры «Русь». В это издательство привели несколько телефонных разговоров с Виноградовским районом, городом Тячево, что на Закарпатье и телефонные звонки из Ужгорода. Со ссылкой на Юлию Юрьевну Драгун закарпатские друзья русской культуры попросили встретиться с детской писательницей из гор. Тячев и переговорить с ней. Насыщенный график пребывания по делам культуры и издания собственных произведений писательницы, съёмки, репортажи, презентация её книг, многочисленные интервью писательницы Юлии Драгун, профессиональная занятость председателя ЗООРК «Русь» не пересеклись по времени в столичном городе, так что встреча пока отложена. Потому удивило приглашение Юлии Юрьевны в издательство за сюрпризом. Сюрпризом стали буквально «из-под переплётного станка» две великолепно оформленных книги в твёрдом переплёте детской писательницы из Закарпатья. Мне объяснили, что это подарок Юлии Юрьевны. При благодарственном звонке писательнице, разговорах с её знакомыми узнал, что её мечтой стало издание ряда книг для детей именно на русском языке. Потому и обратилась она к «авторитету в русской должности», «председателю по русской культуре» за помощью – помочь найти достойного переводчика её книг на русский язык. 
Первыми читателями книги стал мой мукачевский внук Сергей, потом – внучка. Так что первая экспертиза сборника русинских, украинских сказок, рассказов, притчей и других литературных произведений одновременно для детей, их родителей и дедов успешно проведена. 
Это не первые литературные издания писательницы. И для госиздательства, что основано в 1945 году, это , как нашёл указание в выходных сведениях, уже 4343-тья книга, год издания – 2010.

Тираж этих изданий – 1000 и 1800 экз. 


На фотографии ниже – аверс и рееверс одной новой книги, аверс и титульный лист обложки третьей книги детской писательницы из Тячево.


Надеюсь, её сказки прочитают на русском языке и в России, и в Украине. Ждём добротного переводчика с детского на детский русский язык.

Спасибо за подарок. 


Владимир Салтыков, Закарпатье, Ужгород, E-mail: vladimirsaltykov@yandex.ru? 031-22-29069. +38-(099)-021-22-74/
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